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Paul
PHILEMON
aw Pēniata

1 Nu Paul, Jesus Christ eṅem sivilawhqa
itahtupkoy Timothyt amum it penta. Itam pas
aw itah’unaṅway, itahtumalsuṅway Philemon
öqalanta, 2Pu aw itah’unaṅwayApphiat‐nik ̇aṅw pu
Archippus itahnaqöysuṅway pumuy pīwu, pu God
aw tōnawtaqamuy umuhkiy ep tsotsvalyaqamuyu.
3 Nam núokwa, pu kwakwha unaṅwa God Itanay
aṅqw umumi pitsíwtani, pu Itahtutuyqawhqay
Jesus Christ aṅq’ö.

Philemon’s Love and Faith
4 Pas nu yūmosa Inay God aw nāwakinkȧṅw

uhpe hahlayhtimak̇aṅw uṅem tūviṅtima, itupko,
5 Yaw um Tutuyqawhqat Jesus Christ aw‐nik̇aṅw,
pu sohsokmuy put aw tuptsiwni’yuṅqamuy
amumi unaṅway’k ̇aṅw, qapēvewnaqat nu
navotqee. 6 Okiw as sinom uhqapevewniy
akw tuwat tuptsiwni’vaye’, itam hihta Christ
aṅqw qaöwímakiwyaqat okiw puma māmatsyaniqat
nu pan amuṅem tūviṅtima. 7 Pi itam uṅ
nuhtumi unaṅway’taqw pas put ep hahlayhtiqe,
wuko’naṅwti, ispi tuptsiwni’yuṅqam uhpiy suyan
unaṅwtotiq’ö.

ARequest for Onesimus
8 Pay k ̇a nu Christ ep pas qatusi’k̇aṅw uṅ tu-

soq’ayataniqey aw öqalay’ta. 9 Nīkȧṅw nu ūmi
unaṅway’taqe ōviy pay nu uṅ qa ayatani. Nu
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Paul wuhtaqanik̇aṅw, pu piw nāt Christ Jesus
eṅem sivilawk̇aṅw ūmi okiwhiṅqawni. 10 Nu itiy
Onesimus ūmi nunuiṅni. Nu siviṅuiwtaqw pam
qapēvewnit akw ítiniwhti. 11 Pay as pi ura pam
hisat uṅniqw qaápiynikȧṅw, pu’ hapi ūmi ápini,
pu inumii. 12 Noqw nu put piw ūmi ahoy tavi;
noqw ōviy um put pās távini, pas hapi pam aw
iunaṅwa. 13 Pay nu as lomatuawit hintsakqey ep
sivilawhk ̇aṅw put tavi’taniqey nāwakna, uhqeniy
ep inumi unaṅwtavi’taniqat ōviy’o. 14 Pay nu qa
ūmimaqaptsi’tat put tavi’taniqey qa nāwakna; um
qa nawus inumi unaṅwtapniqey antat, pay um pas
suhtaq’ewnik̇aṅwniqw pam súantani. 15 Pay sen pi
yantaniqw ōviy pam hihsavo ūṅaqw ahpiy’o, pu’
yahpiy pam sutsep umum hinmani. 16 Um pu’
hapi qa tūwikit an put kwúsut, pay uhtupkoy pas
aw uh’unaṅway pan put um kwúsuni. Nu itupkoy
an put aw pas unaṅway’ta; noqw ōviy um as tuwat
panhtini, pam pi uhtuwiki, piw Tutuyqawhqat ep
uhtupko. 17 Noqw kurs ōviy nu uhsuṅwaynihqat
um pan inumi wūwante’, pas um nuyniqey pan
put kwúsuni. 18 Ason pi kurs pam hihta ep ūmi
qaanhtiqw, sen hihta ūmi pöiwtaqw, pay um in-
umi put pēnani. 19 Nu Paul hapi pas nāp imay
akw it pēna, pay nu soon ūmi qa sisvini. Pay nu
uṅ soon u’nanani, um soñawnen pas nāp inumi
nāvöiwta. 20 Taay, itupko, um Tutuyqawhqat aṅ
nuy hahlaytoyne’, put pās távini. Yan um wūkok
nuy unaṅwtoynani. 21 Nu ūmi hin nāwaknaqat um
soon qa anhtiniqat nu ep uṅ qapēvewnaqe ōviy
ūmi pēna, ūmi navoti’taqee, nu ūmi hiṅqawhqat um
soon qa hóyokput hinhtini. 22Nīkȧṅw pay um piw
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haqami inuṅem qenitani, pay hisnen nu umuh-
nawakinpiy ahpiy mātaviwe’, umumi pítuni.

Final Greetings
23 InumumChrist eṅem sivilawhqaEpaphrasuṅ

öqala, 24PuMarcus, Aristarchus, Demas, pu Lucas
itumalsuṅwamu. 25Nam Itahtutuyqawhqay Jesus
Christ núokwaat umumum yantaa. Nam antaa.
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